
Jesús llama a entrar en el Reino a través de las
parábolas, rasgo típico de su enseñanza (cf. Mc
4, 33-34). Por medio de ellas invita al banquete
del Reino (cf. Mt 22, 1-14), pero exige también
una elección radical para alcanzar el Reino, es
necesario darlo todo (cf. Mt 13, 44-45); las
palabras no bastan, hacen falta obras. CIC 546

Jesus' invitation to enter his kingdom comes in
the form of parables, a characteristic feature of
his teaching. Through his parables he invites
people to the feast of the kingdom, but he also
asks for a radical choice: to gain the kingdom,
one must give everything. Words are not
enough, deeds are required.  CCC 546
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The “feast of the kingdom” represents the joyful
communion of life and love with God through Jesus
Christ.  God invites all of us to this great, unearned
party. The kingdom of God here and now is us saying
‘Yes’ to the invitation to follow the Way the Truth and
the Life.

La “fiesta del Reino” representa la gozosa comunión
de vida y amor con Dios por medio de Jesucristo. Dios
nos invita a todos a esta gran fiesta que no hemos
merecido. El Reino de Dios, aquí y ahora, se hace
presente cuando decimos “Sí” a la invitación a seguir
el Camino, la Verdad y la Vida.
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